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EUROPEAN COMMISSION 
DIRECTORATE-GENERAL  
TAXATION AND CUSTOMS UNION 
Indirect Taxation and Tax administration 
Excise duties and transport, environment and energy taxes 
 

Brussels, 27 January 2009 
TAXUD/D2/RH D(2009)26016 

 
 
 

NOTE TO THE FISCAL ATTACHES OF ALL M EMBER STATES  
 
 
 
Subject: Exemption from value added tax and excise duty of goods  imported by 

persons travelling from third countries (Council Directive 2007/74/EC of 
20 December 2007) 

 
 
Following the Member States' replies on the information request of the European Commission 
from 24 November 2008, DG TAXUD/D2/RH/al D(2008) 26238, I can inform you that the 
exceptions contained in Council Directive 2007/74/EC are applied as followed: 
 
 
1. Implementation of reduced quantities for goods referred to in Art. 8 (1-3) and 13 
 

• Reduced quantities for all travellers (Art. 8 (1)): 
Romania (only for cigarettes) 

 
• Reduced quantities for travellers other than air travellers  (Art. 8 (2)): 

Slovak Republic; Hungary; Greece; Lithuania; Poland 
 

• Reduced quantities for all travellers according to Art. 13: 
Slovenia; Lithuania; Germany; Austria (as well as Art. 8 (3)) 

 
• Reduced quantities for all travellers according to Art. 13 (1) a: 

Italy 
 

• Reduced quantities for all travellers according to Art. 13 (1) c: 
Cyprus; Luxembourg; Bulgaria; Sweden; Netherlands; Portugal; Belgium, Finland; 
Ireland 

 
• No exceptions: 

Malta; Spain; Denmark; Czech Republic; United Kingdom; Estonia; Latvia 
 

• Under internal discussion: 
France (the higher quantities referred to in Art. 8 (1) are applied at the moment) 
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2. Implementation of reduced monetary threshold referred to in Art. 7 (2) and 13 
 

• Art. 7 (2): 
Slovenia; Latvia; Cyprus ; Austria; Lithuania; Slovak Republic; Italy; Greece; 
Germany; Portugal; Hungary; Belgium; Ireland 

 
• Art. 13: 

Slovenia; Lithuania; Italy; Belgium; Germany; Austria 
 

• Art. 13 (1) c: 
Cyprus; Finland; Luxembourg; Bulgaria; Portugal 

 
 
3. Exceptions of Art. 14 and 15 
 

• Art. 14: 
Romania; Malta; Cyprus ; Luxembourg; Denmark; Italy; Portugal; Czech Republic; 
Austria (3 €, except Samnauntal); Estonia 

 
• Art. 15: 

Poland; Malta; Lithuania; Sweden; Denmark; Czech Republic; United Kingdom 
 
 
I would be grateful if you could inform me of any omission in this summary before 
15 February 2009. 
 
This document can also be found on CIRCA – Excise Duties Committee – Excise Committee 
meetings – meeting 20 November 2008. 
 
 
 
         (signed) 

Thomas CARROLL 
Head of Unit 

 
 
 
 
 
 
cc:  Heads of Delegations to the Excise Committee; 
 TAXUD units A1 and D4 
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EUROPÄISCHE KOMMISSION 
GENERALDIREKTION FÜR STEUERN UND ZOLLUNION  
 
Indirekte Steuern und Steuerverwaltung 
Verbrauchsteuern und Steuern in den Bereichen Verkehr, Umwelt und Energie 
 

 
Brüssel, 27. Januar 2009 
TAXUD/D2/RH D(2009) 

 
 
 

Vermerk zu Händen de r Steuerattachées der Mitgliedstaaten 
 
 
 
 
Betreff:   Befreiung der von aus Drittländern kommenden Reisenden eingeführten 

Waren von der Mehrwertsteuer und den Verbrauchsteuern (Richtlinie 
des Rates 2007/74/EG vom 20. Dezember 2007) 

 
 
Unter Bezugnahme auf die dem zugrundeliegenden Kommissionsschreiben vom 
24. November 2008, DG TAXUD/D2/RH/al D(2008) 26238 übermittelten Antworten der 
Mitgliedstaaten kann die Anwendung der Ausnahmeregelungen der Richtlinie des Rates 
2007/74/EG wie folgt zusammengefasst werden: 
 
 
1. Anwendung der niedrigeren Höchstmengen für Waren gemäß Art. 8 (1-3) und 13 
 

• Niedrigere Höchstmengen für alle Reisenden (Art. 8 (1)): 
Rumänien (nur für Zigaretten) 
 

• Niedrigere Höchstmengen für Reisende , die keine Flugreisenden sind (Art. 8 (2)): 
Slowakische Republik; Ungarn; Griechenland; Litauen; Polen 
 

• Niedrigere Höchstmengen für alle Reisenden gemäß Art. 13: 
Slowenien; Litauen; Deutschland; Österreich (auch bzgl. Art. 8 (3)) 

 
• Niedrigere Höchstmengen für alle Reisenden gemäß Art. 13 (1) a: 

Italien 
 

• Niedrigere Höchstmengen für alle Reisenden gemäß Art. 13 (1) c: 
Zypern; Luxemburg; Bulgarien; Schweden; Niederlande; Portugal; Belgien; Finnland; 
Irland 

 
• Keine Ausnahmen: 

Malta; Spanien; Dänemark; Tschechische Republik; Vereinigtes Königreich; Estland; 
Lettland 
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• In interner Abstimmung: 
Frankreich (die höheren Höchstmengen gemäß Art. 8 (1) kommen zur Zeit zur 
Anwendung) 

 
 
2. Anwendung der niedrigeren Schwellenwerte gemäß Art. 7 (2) und 13 
 

• Art. 7 (2): 
Slowenien; Lettland; Zypern; Österreich; Litauen; Slowakische Republik; Italien; 
Griechenland; Deutschland; Portugal; Ungarn; Belgien; Irland 

 
• Art. 13: 

Slowenien; Litauen; Italien; Belgien; Deutschland; Österreich 
 

• Art. 13 (1) c: 
Zypern; Finnland; Luxemburg; Bulgarien; Portugal 
 
 

3. Ausnahmeregelungen gemäß Art. 14 und 15 
 

• Art. 14: 
Rumänien; Malta; Zypern; Luxemburg; Dänemark; Italien; Portugal; Tschechische 
Republik; Österreich (3 €, außer Samnauntal); Estland 
 

• Art. 15: 
Polen; Malta; Litauen; Schweden; Dänemark; Tschechische Republik; Vereinigtes 
Königreich 

 
 
Ich wäre Ihnen verbunden, wenn Sie mir etwaige Unstimmigkeiten in dieser Zusammen-
stellung bis zum 15. Februar 2009 mitteilen könnten. 
 
Dieses Dokument wurde auch auf CIRCA – Excise Duties Committee – Excise Committee 
meetings – meeting 20 November 2008 veröffentlicht. 
 
 

 
(gezeichnet) 
 
 
Thomas CARROLL 
Referatsleiter 

 
 
 
 
 
Nachrichtlich:  Delegationsleiter im Verbrauchsteuerausschuss; 
  TAXUD Referate A1 und D4 
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COMMISSION EUROPÉENNE 
DIRECTION GÉNÉRALE  
FISCALITÉ ET UNION DOUANIÈRE 
Fiscalité indirecte et administration fiscale 
Accises et fiscalité des transports, de l’environnement et de l’énergie  
 

 
Bruxelles, le 27 janvier 2009 
TAXUD/D2/RH D(2009) 

 
 
 
 

NOTE A L'ATTENTION DES ATTACHES FISCAUX DE TOUS LES ÉTATS MEMBRES  
 
 
 
 
Objet: Franchises de la taxe sur la valeur ajoutée et des accises perçues à 

l’importation de marchandises par des voyageurs en provenance de pays 
tiers (directive 2007/74/CE du Conseil du 20 décembre 2007). 

 
 
Conformément aux réponses reçues des États membres sur la demande d'information de la 
Commission européenne du 24 novembre 2008, DG TAXUD/D2/RH/al D(2008) 26238, les 
franchises contenues dans la directive 2007/74/CE du Conseil sont applicables comme suit: 
 
 
1. Application des quantités réduites pour les marchandises visées aux articles 8 (1-3) et 13 
 

• Quantités réduites pour tous les voyageurs (art. 8 (1)): 
Roumanie (exclusivement pour les cigarettes) 

 
• Quantités réduites pour les voyageurs autres que ceux voyageant par air (art. 8 (2)): 

République slovaque; Hongrie; Grèce; Lituanie; Pologne 
 

• Quantités réduites pour tous les voyageurs conformément à l'art. 13: 
Slovénie; Lituanie; Allemagne; Autriche (ainsi que l'art. 8 (3)) 

 
• Quantités réduites pour tous les voyageurs conformément à l'art. 13 (1) a: 

Italie 
 

• Quantités réduites pour tous les voyageurs conformément à l'art. 13 (1) c: 
Chypre; Luxembourg; Bulgarie; Suède; Pays-Bas; Portugal; Belgique, Finlande; 
Irlande 

 
• Sans exceptions: 

Malte; Espagne; Danemark; République tchèque; Royaume-Uni; Estonie; Lettonie 
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• Des discussions internes sont en cours: 
France (les quantités augmentées visées à l'art. 8 (1) sont à présent applicables) 

 
 
2. Application des seuils monétaires visé aux articles 7 (2) et 13 
 

• Art. 7 (2): 
Slovénie; Lettonie; Chypre; Autriche; Lituanie; République slovaque; Italie; Grèce; 
Allemagne; Portugal; Hongrie; Belgique; Irlande 

 
• Art. 13: 

Slovénie; Lituanie; Italie; Belgique; Allemagne; Autriche 
 

• Art. 13 (1) c: 
Chypre; Finlande; Luxembourg; Bulgarie; Portugal 

 
 
3. Exceptions aux articles 14 et 15 
 

• Art. 14: 
Roumanie; Malte; Chypre; Luxembourg; Danemark; Italie; Portugal; République 
tchèque; Autriche (3 € à l'exception de Samnauntal); Estonie 

 
• Art. 15: 

Pologne; Malte; Lituanie; Suède; Danemark; République tchèque; Royaume-Uni 
 
 
Je vous serais reconnaissant de bien vouloir me signaler toute omission éventuelle pour le 
15 février 2009 au plus tard. 
 
Le document se trouve aussi sur CIRCA – Excise Duties Committee – Excise Committee 
meetings – meeting 20 November 2008. 
 
 
 
 

(Signé) 

Thomas CARROLL 
Chef d'unité 
 

 
 
 
 
cc:  Chefs des délégations du Comité des accises; 
 TAXUD unités A1 et D4 
 


